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తెసస్లోనీకయులకు రాసినమొదటి పతిȷక
గȪంథకరɌ
ఈ పతిȷక రచయితగాపౌలు రెండు సారుల్ తనను చెపుప్కునాన్డు

(1:1-2:18). పౌలు రెండవ సువారɌ యాతȷలో ఈ సంఘం
ఏరప్డినపుప్డు (అపో. కా. 17:1-9) అతనితో కలిసి పȼయాణించిన
సీల, తిమోతి (3:2, 6) కూడాఈ పతిȷక రాయడంలో ఉనాన్రు.
అకక్డినుంచి వెళిళ్పోయిన కొదిద్ నెలలకే పౌలు తనమొదటి పతిȷక
రాశాడు. ఇకక్డ పౌలు పరిచరయ్ కేవలంయూదులకే గాక
యూదేతరులకు కూడావాయ్పించింది. సంఘంలో అనేకమంది
యూదేతరులు విగȪహపూజను వదిలిపెటాట్ రు. ఇది ఆనాటి
యూదులకు పెదద్ సమసయ్ కాదు (1:9).

రచనా కాలం, పȼదేశం
సుమారు కీȨ. శ. 50 - 52
కొరింతి పటట్ణంలో ఉనన్పుప్డు పౌలు ఈ పతిȷక రాశాడు.

సీవ్కరɌ
1:1 పకారం తెసస్లోనిక సంఘ సభుల కోసం పౌలు ఇది రాశాడు.

అయినపప్టికీ అంతటాఉనన్ Ňర్సత్వులందరికీ ఇది ఉపయుకɌం.

పȼయోజనం
నూతన విశావ్సులు తమబాధలోల్ పోȼ తాస్హం పొందడం పౌలు

ఉదేద్శం (3:3-5). భకిɌ జీవితానికి అవసరşన సూచనలు ఇందులో
ఉనాన్యి (4:1-12). అంతేకాదు, కీȨసుత్ రాకకు ముందే చనిపోయిన
వారి భవితవయ్ం గురించిన నిశచ్యత ఇవవ్డం కూడా (4:13-18).
ఇంకా కొనిన్ Śతిక ఆచరణాతమ్క అంశాల గురించిన వివరణపౌలు
ఇచాచ్డు.
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ముఖాయ్ంశం
సంఘం గురించిన శɇదధ్ .

విభాగాలు
1. కృతజఞ్తలు— 1:1-10
2. అపోసత్లిక చరయ్ల గురించి సంజాయిషీ— 2:1-3:13
3. తెసస్లోనికయులకు హెచచ్రికలు— 4:1-5:22
4. ముగింపుపాȼ రథ్న, ఆశీరవ్చనం— 5:23-28

ఆదరశ్ సంఘం. Ňర్సత్వ జీవితం
1తండిȴ అయిన దేవునిలోనూ పȼభు యేసు కీȨసుత్ లోనూ ఉనన్

తెసస్లోనిక సంఘానికి పౌలు, సిలావ్ను, తిమోతిరాసుత్ నన్
సంగతులు. కృపా శాంతీమీకు కలుగు గాక!

2మీఅందరి కోసం దేవునికి ఎపుప్డూమాపాȼ రథ్నలోల్ కృతజఞ్తలు
చెబుతూమీ కోసం పాȼ రిధ్సూత్ ఉనాన్ం.

3విశావ్సంతో కూడినమీ పనినీ, పేȼమతో కూడినమీ పȼయాసనూ,
మన పȼభుయేసు కీȨసుత్ లో ఆశాభావం వలల్ కలిగినమీ సహనానీన్
మన తండిȴ అయిన దేవుని సమకష్ంలోమేము ఎపుప్డూ జాఞ్ పకం
చేసుకుంటునాన్ం.

4దేవుడు పేȼమించినసోదరులారా, దేవుడు మిమమ్లిన్ తన
పȼజలుగా ఎంపిక చేసుకునాన్డనిమాకు తెలుసు గనక ఆయనకు
కృతజఞ్తలు చెలిల్సుత్ నాన్ము.

5ఎందుకంటేమీకు మేము సువారɌ పȼకటించినపుప్డు అది కేవలం
మాటతోమాతȷమే కాదు, పరిశుదాధ్ తమ్ మీమధయ్ శకిɌవంతంగా పని
చేశాడు కాబటిట్ ఆయనమిమమ్లిన్ ఎంపిక చేసుకునాన్డనిమాకు
తెలిసింది. తాను అలా చేసుత్ నాన్ననిమాకుపూరిɌ నిశచ్యత
కలిగించాడు. అదే విధంగామీకు సహాయంగా ఉండాలనిమేముమీ
మధయ్ ఎలామాటాల్ డామో, ఎలా పȼవరిɌంచామోమీకు తెలుసు.
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6మీరు మమమ్లీన్, పȼభువునీ అనుకరించారు. అనేక తీవɆ
హింసలు కలిగినా పరిశుదాధ్ తమ్ వలన కలిగే ఆనందంతోవాకాయ్నిన్
అంగీకరించారు.

7కాబటిట్ మాసిదోనియలో, అకయలోఉనన్ విశావ్సులందరికీ
మీరు ఆదరశ్పాȼ యులయాయ్రు.

8మీదగగ్ర నుండే పȼభువు వాకుక్మాసిదోనియలోఅకయలో
వినిపించింది. అంతమాతȷమే కాకుండా పȼతి సథ్లంలో దేవుని పటల్
మీకునన్ విశావ్సం వెలల్డి అయింది కాబటిట్ మేము ఏమీ చెపాప్లిస్న
అవసరం లేదు.

9అకక్డి వారుమా విషయşమీరు మమమ్లిన్ ఎలా సీవ్కరించారో
విగȪహాలను వదిలి నిజ దేవునికి సేవ చేయడానికిమీరు ఎలా
తిరిగారో,

10పరలోకం నుండి వసుత్ నన్ ఆయన కుమారుని కోసం ఎలా వేచి
ఉనాన్రో చెబుతునాన్రు. ఈయేసును దేవుడు చనిపోయినవారిలో
నుండి సజీవంగా లేపాడు. ఈయనరానునన్ ఉగȪత నుండి మనలను
తపిప్సుత్ నాన్డు.

2
ఆదరశ్ సేవకుడు, అతని పȼతిఫలం

1సోదరులారా,మీదగగ్రికి మేము రావడం వయ్రథ్ం కాలేదనిమీకు
తెలుసు.

2మేము ఫిలిపీప్లోముందుగా హింసనూ అవమానానీన్
అనుభవించాం అని కూడామీకు తెలుసు. పోరాటాలమధయ్
దేవునిలో řరయ్ం తెచుచ్కుని దేవుని సువారɌను మీకు
ఉపదేశించాము.

3ఎందుకంటేమాఉపదేశం తపుప్ దారి పటిట్ంచేదీ అపవితȷşనదీ
దోȹహపూరితşనదీ కాదు.

4దేవుడు మమమ్లిన్యోగుయ్లుగా ఎంచి సువారɌనుమాకు
అపప్గించాడు. కాబటిట్ మేము మనుషులను సంతోషపరచడానికి
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కాకుండాహృదయాలను పరిశీలించే దేవుణిణ్ సంతోషపరచడానికే
మాటాల్ డుతునాన్ము.

5మేముముఖసుత్ తిమాటలు ఏనాడూ పలకలేదనిమీకు
తెలుసు. అలాగే అతాయ్శను కపిప్పెటేట్ వేషానిన్ ఎపుప్డూ
వేసుకోలేదు. దీనికి దేవుడేసాÒ.

6ఇంకామేముయేసుకీȨసుత్ అపొసత్లులం కాబటిట్ ఆధికయ్తలు
పȼదరిశ్ంచడానికి అవకాశం ఉనాన్ మీ వలల్ కానీ, ఇతరుల వలల్ కానీ,
మనుషుల వలల్ కలిగే ఏ ఘనతనూమేము ఆశించలేదు.

7పాలిచేచ్ తలిల్ తన పసిపిలల్లను సాకినటుట్ మేము మీతో
మృదువుగా వయ్వహరించాం.

8మీరుమాకు ఎంతో ఇషట్şనవారు కాబటిట్ మీ పటల్ పీȼతితో
దేవుని సువారɌ మాతȷమే కాదు,మీకోసంమాపాȼ ణాలు ఇవవ్డానికి
కూడా సిదధ్ంగా ఉనాన్ం.

9సోదరులారా,మాపȼయాస, కషట్ం మీకు జాఞ్ పకముంది కదా!
మీకు దేవుని సువారɌ పȼకటించేటపుప్డు మేముమీలో ఎవరికీ
భారంగా ఉండకూడదని రాతిȷంబగళǻళ్ కషట్పడి పని చేశాం.

10విశావ్సుţనమీముందు మేము ఎంత పవితȷంగా, నీతిగా,
నిందారహితంగా నడచుకునాన్మోదానికిమీరేసాకష్ులు. దేవుడు
కూడాసాÒ.

11తన రాజాయ్నికీ,మహిమకూమిమమ్లిన్ పిలుసుత్ నన్ దేవునికి
తగినటుట్ గా మీరు ఉండాలనిమేముమీలో పȼతి ఒకక్రినీ హెచచ్రిసూత్
పోȼ తస్హిసూత్ సాకష్Țం ఇసూత్

12తండిȴ తన పిలల్లతో వయ్వహరించే విధంగామేముమీ పటల్
వయ్వహరించామనిమీకు తెలుసు.

13మీరుమొదటమానుండి దేవునివాకుక్ అయిన సందేశానిన్
సీవ్కరించినపుప్డు దానిన్ మనుషులమాటగాకాక దేవునివాకుక్గా
అంగీకరించారు. ఆ కారణం చేతమేము ఎపుప్డూ దేవునికి
కృతజఞ్తా సుత్ తులు చెలిల్సుత్ నాన్ము. మీరు సీవ్కరించిన ఆ సందేశం
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నిజంగా దేవునివాకేక్. అది విశవ్సించినమీలో పని చేసూత్ ఉంది
కూడా.

14ఎలాగంటేసోదరులారా,మీరుయూదయలో కీȨసుత్ యేసులో
ఉనన్ దేవుని సంఘాలను పోలి నడుచుకుంటునాన్రు. వారు
యూదుల వలన అనుభవించిన హింసలే ఇపుప్డు మీరు కూడామీ
సవ్దేశీయుల వలన అనుభవిసుత్ నాన్రు.

15వారు పȼభుťనయేసునూ పȼవకɌలనూ చంపారు. మమమ్లిన్
తరిమివేశారు. వారు దేవుణిణ్ సంతోషపెటేట్వారు కాదు.
మనుషులందరికీ విరోధులు.

16యూదేతరులకు రకష్ణ కలిగించే సువారɌను పȼకటించకుండా
వారు మమమ్లిన్ అడుడ్ కునాన్రు. తమపాపాలను పెంచుకుంటూ
ఉనాన్రు. చివరికి దేవుని తీవɆ కోపం వారిమీదికి వచిచ్ంది.

17సోదరులారా,మేము కొంతకాలం హృదయం విషయంలో
కాకునాన్ శరీర రీతిగా దూరంగా ఉనాన్ము. అందుచేతమిమమ్లిన్
ముఖాముఖిగా చూడాలని గొపప్ ఆశతో ఉనాన్ం.

18కాబటిట్ మేము మీ దగగ్రికి రావాలనుకునాన్ం. పౌలు అనే నేను
ఎనోన్సారుల్ రావాలనుకునాన్ను గానీసాతాను మమమ్లిన్
ఆటంకపరిచాడు.

19ఎందుకంటే భవిషయ్తుత్ కొరŇనమాఆశా, ఆనందమూ,మా
అతిశయ కిరీటం ఏది? మన పȼభుťనయేసు రాకడ సమయంలో
ఆయన సనిన్ధిలో నిలిచేమీరే కదా!

20నిజంగామామహిమాఆనందమూమీరే.

3
ఆదరశ్ సోదరుడు. విశావ్సి పవితీȷకరణ

1కాబటిట్ ఇక ఆగలేక ఏతెనుస్లోమేము ఒంటరిగాŚనా ఉండడం
మంచిదే అని నిశచ్యించుకుని

2-3ఈహింసలమూలంగామీలో ఎవరూ చెదరిపోకుండా
విశావ్సం విషయంలోమిమమ్లిన్ ఆదరించడానికీ బలపరచడానికీ



తెసస్లోనీకయులకు రాసినమొదటి పతిȷక 3:4 vi తెసస్లోనీకయులకు రాసినమొదటి పతిȷక 3:12

మనసోదరుడూ కీȨసుత్ సువారɌ విషయంలో దేవుని సేవకుడూ అయిన
తిమోతినిమీ దగగ్రికి పంపించాం. ఈ కషాట్ లు అనుభవించాలని
దేవుడే నియమించాడనిమీకు తెలుసు.

4మేముమీ దగగ్ర ఉనన్పుప్డు “మనం హింసలు పొందాలి” అని
ముందుగానేమీతో చెపాప్ం కదా! మీకు తెలిసినటుట్ గానే ఇపుప్డు
అలా జరుగుతూ ఉంది.

5అందుకే ఇక నేను కూడా ఉండబటట్లేక ఒకవేళ దుషట్ పేȼరకుడు
మిమమ్లిన్ పేȼరేపించాడేమోఅనీ,మాపȼయాస అంతా
వయ్రథ్şపోయిందేమోఅనీమీ విశావ్సం ఎలా ఉందో తెలుసుకోడానికి
తిమోతిని పంపాను.

6ఇపుప్డు అతడు మీ దగగ్ర నుండి తిరిగి వచిచ్ కీȨసుత్ పటల్ మీ
విశావ్స పేȼమలను గురించీ,మేముమిమమ్లిన్ చూడాలని ఆశ
పడుతునన్టేట్ మీరు కూడామమమ్లిన్ చూడాలని ఆశ పడుతునాన్రనీ,
మమమ్లిన్ ఎపుప్డూ పేȼమతోజాఞ్ పకం చేసుకుంటునాన్రనీమీ గురించి
సంతోషకరşనవారɌ అతడు తీసుకుని వచాచ్డు.

7అందుచేతసోదరులారా,మీవిశావ్సం చూసిమా
ఇబబ్ందులనిన్టిలోహింసలనిన్టిలో ఆదరణపొందాం.

8ఎందుకంటేమీరు పȼభువులో నిలకడగా ఉంటేమాజీవితం
సారథ్కం అయినటేట్ .

9మీ గురించీ, దేవుని ఎదుటమీ విషయంలోమాకు కలిగే
ఆనందం గురించి దేవునికి మేము ఏమని కృతజఞ్తలు చెలిల్ంచగలం?

10మీముఖాలు చూడాలనీ,మీవిశావ్సంలో కొరతగా
ఉనన్వాటిని సరిచేయాలనీరాతిȷంబగళǻళ్ తీవɆంగా పాȼ రథ్నలో
వేడుకుంటునాన్ం

11మన తండిȴ అయిన దేవుడూ,మన పȼభుయేసూమమమ్లిన్ మీ
దగగ్రికి ఎలాంటి ఆటంకం లేకుండా తీసుకువసాత్ డు గాక!

12మీపటల్ మా పేȼమ ఎలా అభివృదిధ్ చెందుతూ వరిధ్లుల్ తూ
ఉనన్దో అలాగేమీరు కూడా ఒకరిపటల్ ఒకరు, ఇంకా, అందరి పటల్
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కూడా పేȼమలో అభివృదిధ్ చెంది వరిధ్లేల్లా పȼభువు అనుగȪహించు గాక.
13మన పȼభుťనయేసు తన పరిశుదుధ్ లందరితో కలిసి

వచిచ్నపుప్డు మన తండిȴ అయిన దేవుని ఎదుటమీహృదయాలు
పరిశుదధ్త విషయంలో నిందారహితంగా ఉండేలాఆయన సిథ్రపరచు
గాక!

4
ఆదరశ్పూరవ్కşన నడత. విశావ్సి నిరీకష్ణ

1చివరిగాసోదరులారా, పȼభుťనయేసు దావ్రామేముమీకు
ఇచిచ్న ఆదేశాలు మీకు తెలుసు.

2మీరు దేవుణిణ్ ఎలా సంతోషపెటాట్ లో,మీరు ఎలా నడుచుకోవాలో
మేముమీకు నేరిప్ంచాము. మీరూ ఆ పȼకారంగానే జీవిసూత్ ఉనాన్రు.
ఈ విషయంలోమీరు మరింత అభివృదిధ్ పొందాలని బతిమాలుతూ
పȼభు యేసులోమిమమ్లిన్ వేడుకుంటునాన్ము.

3మీరు పరిశుదుధ్ లు కావడం,జారతావ్నికి దూరంగా ఉండడం
దేవుని ఉదేద్శం.

4మీలోపȼతివాడూ దేవుణిణ్ ఎరగని ఇతరులాల్ గా కామవికారంతో
కాకుండా

5పరిశుదధ్తలోనూఘనతలోనూ తనపాతȷను ఎలా
కాపాడుకోవాలో తెలుసుకుని ఉండటమే దేవుని ఉదేద్శం.

6ఈ విషయానిన్ ఎవరూమీరకూడదు. తనసోదరుణిణ్ మోసం
చేయకూడదు. ఎందుకంటే మేము ఇంతకు ముందు మీకు చెపిప్
హెచచ్రించినటేట్ ఈ విషయాలోల్ పȼభువు తపప్క పȼతీకారం చేసాత్ డు.

7పరిశుదుధ్ లుగా జీవించడానికే దేవుడు మనలను పిలిచాడు,
అపవితుȷ లుగా ఉండడానికి కాదు.

8కాబటిట్ ఈ ఉపదేశానిన్ నిరాకరించేవాడు మనిషిని కాక,మీకు
తన పరిశుదాధ్ తమ్ను పȼసాదించిన దేవుణేణ్ నిరాకరిసుత్ నాన్డు.
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9సోదర పేȼమను గూరిచ్ ఎవరూమీకు రాయనకక్రలేదు.
ఎందుకంటే ఒకరినొకరు పేȼమించుకోవాలని దేవుడేమీకు
నేరిప్ంచాడు.

10అలాగేమీరుమాసిదోనియఅంతటాఉనన్ సోదరులను
పేȼమిసుత్ నాన్రు. ఈ పేȼమలోమీరు మరింత వృదిధ్ చెందుతూ
ఉండాలనిపోȼ తస్హిసుత్ నాన్ం.

11-12సంఘానికి బయటఉనన్వారి పటల్ మరాయ్దగా ఉండడం,
మీకు కొదువ ఏమీ లేకుండామేము ఆదేశించిన విధంగా పȼశాంతంగా
జీవించడం, ఇతరుల వయ్వహారాలోల్ జోకయ్ం చేసుకోకుండామీసొంత
విషయాలోల్ ఆసకిɌ కలిగి మీ చేతులతో కషట్పడి పని చేసుకుంటూ
ఉండడం లకష్Țంగా పెటుట్ కోండి.

మరణించినవారి విషయం, కీȨసుత్ రాక
13సోదరులారా, కనున్మూసినమన సహ విశావ్సులకు ఏమి

జరుగుతుందోమీరు అపారథ్ం చేసుకోకూడదని కోరుతునాన్ము.
మీరు అవిశావ్సులాల్ గా దుఃఖపడకూడదు. చనిపోయినవారు తిరిగి
బȾతుకుతారని ఆశాభావం లేనివారు చనిపోయినవారి గురించి వారు
తీవɆ వేదన పడతారు.

14యేసు చనిపోయితిరిగి సజీవుడిగా లేచాడనిమనం
నముమ్తునాన్ం కదా. అలానేయేసులో చనిపోయినవారిని దేవుడు
ఆయనతో కూడా తీసుకుని వసాత్ డు.

15మేము పȼభువుమాట పȼకారం మీకు చెపేప్దేమిటంటే పȼభువు
తిరిగి వచేచ్ంత వరకూ బȾతికి ఉండేమనం కనున్మూసిన వారి కంటే
ముందే ఆయనను చేరుకోము.

16ఆజాఞ్ పూరవ్కşన పిలుపుతో పȼధాన దూత చేసే గొపప్ శబద్ంతో
దేవునిబాకా ధవ్నితో పరలోకం నుండి పȼభువుతానే దిగి వసాత్ డు.
కీȨసుత్ ను నమిమ్ చనిపోయినవారుమొదటగా లేసాత్ రు.

17ఆ తరవాత బతికి ఉండేమనలను కూడావారితోబాటు
ఆకాశమండలంలో పȼభువును ఎదురోక్డానికి మేఘాలś తీసుకు
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వెళళ్డం జరుగుతుంది. ఆ తరువాతమనం నిరంతరం పȼభువుతో
కూడా ఉంటాం.

18కాబటిట్ మీరు ఈమాటలు చెపుప్కుని ఒకరినొకరు
ఆదరించుకోండి.

5
ఆదరశ్ వంతşన నడవడి.యెహోవాదినం

1సోదరులారా, కాలాలను సమయాలను గూరిచ్ నేను మీకు
రాయనకక్రలేదు.

2రాతిȷ పూట దొంగ ఎలా వసాత్ డో పȼభువు దినం కూడా అలానే
వసుత్ ందనిమీకు బాగా తెలుసు.

3పȼజలు “అంతా పȼశాంతంగా భదȹంగా ఉంది. భయమేమీ
లేదు,” అని చెపుప్కుంటూ ఉనన్పుప్డు గరభ్వతికి నొపుప్లు
వచిచ్నటుట్ గా వారిమీదికి నాశనం అకసామ్తుత్ గా వసుత్ ంది కనుక వారు
ఏ విధంగానూ తపిప్ంచుకోలేరు.

4సోదరులారా, ఆ రోజు దొంగలాగామీమీదికి రావడానికిమీరేమీ
చీకటిలో ఉనన్వారు కాదు.

5మీరంతా వెలుగు సంతానం, పగటి సంతానం. మనం రాతిȷ
సంతానం కాదు. చీకటి సంతానమూ కాదు.

6కాబటిట్ ఇతరులాల్ గా నిదȹ పోకుండా, అపȼమతత్ంగా,మెలకువగా
ఉందాం.

7నిదȹపోయేవారు రాతుȷ ళǻళ్ నిదȹపోతారు. తాగిమతెత్కేక్వారు
రాతుȷ ళేళ్ మతుత్ గా ఉంటారు.

8విశావ్సులşనమనం పగటి వాళళ్ం కాబటిట్ మనలను మనం
అదుపులోఉంచుకుందాము. విశావ్సం, పేȼమను కవచంగా, రకష్ణ
కొరŇన ఆశాభావానిన్ శిరసాɟ ణంగా ధరించుకుందాం.

9ఎందుకంటే మన పȼభుťనయేసు కీȨసుత్ దావ్రా దేవుడు రకష్ణ
పొందడానికే మనలను నియమించాడు గానీ ఉగȪతను
ఎదురోక్డానికి కాదు.
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10మనంమెలకువగా ఉనాన్ నిదȹపోతూ ఉనాన్ తనతో కలసి
జీవించడానికే ఆయనమన కోసం చనిపోయాడు.

11కాబటిట్ మీరు ఇపుప్డు చేసుత్ నన్టుట్ గానే ఒకరినొకరు
ఆదరించుకోండి, ņమాభివృదిధ్ కలగజేసుకోండి.

12సోదరులారా,మీమధయ్ పȼయాసపడుతూ పȼభువులోమీకు
నాయకతవ్ం వహిసూత్ మీకు బుదిధ్ చెబుతూ ఉనన్వారిని
గౌరవించండి.

13వారు చేసుత్ నన్ పనిని బటిట్ వారిని పేȼమతో ఎంతోఘనంగా
ఎంచుకోవాలని బతిమాలుతునాన్ం. ఒకరితోమరొకరు శాంతి
భావనతో ఉండండి.

14సోదరులారా,మీకుమాఉపదేశం ఏమిటంటే,సోమరులను
హెచచ్రించండి. řరయ్ం లేక కుంగిపోయినవారికి řరయ్ం చెపప్ండి.
బలహీనులకు సహాయం చేయండి. అందరి పటాల్ సహనం కలిగి
ఉండండి.

15ఎవరూ కీడుకు పȼతి కీడు ఎవరికీ చేయకుండా చూసుకోండి.
మీరు ఒకరి పటల్ మరొకరూ, ఇంకామనుషులందరి పటాల్ ఎపుప్డూ
మేţనదానినే చేయడానికి తీవɆ పȼయతన్ం చెయయ్ండి.

16ఎపుప్డూ సంతోషంగా ఉండండి.
17ఎపుప్డూ పాȼ రథ్న చేసూత్ ఉండండి.
18పȼతి విషయంలోనూ దేవునికి కృతజఞ్తాసుత్ తులు చెలిల్ంచండి.

ఇలా చేయడంయేసు కీȨసుత్ లో మీ విషయంలో దేవుని ఉదేద్శం.
19దేవుని ఆతమ్ను ఆరప్వదుద్ .
20పȼవచించడానిన్ నిరల్కష్Țం చేయవదుద్ .
21అనిన్టినీ పరిశీలించి శేɇషఠ్şన దానిన్ పాటించండి.
22పȼతి విధşన కీడుకూ దూరంగా ఉండండి.
23శాంతి పȼదాత అయిన దేవుడు మిమమ్లిన్ సంపూరణ్ంగా పవితȷ

పరచు గాక! మీఆతామ్ పాȼ ణమూ శరీరమూమన పȼభుťన
యేసుకీȨసుత్ రాకలో నిందారహితంగా సంపూరణ్ంగా ఉంటాయిగాక!
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24మిమమ్లిన్ పిలిచినవాడు నమమ్దగినవాడు కాబటిట్ ఆయన అలా
చేసాత్ డు.

25సోదరులారా,మాకోసంపాȼ రథ్న చేయండి.
26పవితȷşనముదుద్ పెటుట్ కుని సోదరులందరికీ వందనాలు

తెలియజేయండి.
27సోదరులందరికీ ఈ ఉతత్రానిన్ చదివి వినిపించాలని పȼభువు

పేరమీకు ఆదేశిసుత్ నాన్ను.
28మన పȼభుťనయేసు కీȨసుత్ కృప మీకు తోœ ఉండు గాక!
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